






MEDIKOM• 2/2025  39

babka síce trpí na alzheimera,
ale karate nezabudla...
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chlieb s �ervíkmi si kúpil, antiparazitá
si kúpil... a kde sú antidepresíva?

Krása �ivota  
je o�príbehu, ktorý  

v�sebe nosíme.
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Viete, �e 
o�zdravej 
vý�ive 

treba 
telo 

najskôr 
presved�i�?

Práve �ítam 
signál môjho 
tela a kr�ma 
v nedoh�adne!
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Ke� na ra�ajky 
kobylky, tak zásadne 

nie z�klietkového 
chovu!
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Elegán v bielom plášti

Rodák z Trnavy Ján Stacho, vyštudovaný lekár, patrí medzi 
najosobitejších básnikov tzv. Trnavskej skupiny. Svojimi 
básnickými zbierkami rozhýbal nielen slovenskú poéziu.

ŤAŽKÉ DETSTVO
Jeho život bol už od narodenia poznamenaný menej či viac 
dramatickými udalosťami. Narodil sa 1. januára 1936 v Tr-
nave v robotníckej rodine. Žiadne pekné detstvo ho však ne-
čakalo – otec ich opustil iba pár mesiacov po jeho narodení. 
Básnik Ľubomír Feldek, ktorý bol jeho literárnym súputní-
kom, napísal, že Jano si otcov odchod zapamätal z matkinho 

rozprávania.
„Keď ju opúšťal, mal opásanú zásteru plnú zrna. Ako sa 

vzďaľoval krížom cez pole, videla ho, ako to zrno rozsieva, 
a počula ho spievať...“ Malý Janko sa navyše musel vyrov-

nať aj s  neprítomnosťou matky, hoci len dočasnou. Pre 
ťažkú finančnú situáciu odišla totiž za prácou do Ra-

kúska a keď syn dosiahol školopovinný vek, vrátil sa 
bez nej na Slovensko, kde sa oňho pár rokov starala 

rodina kováča Jána Simona.

BUDE Z NEHO LEKÁR!
V rodnej Trnave sa malý Stacho do-

stal pod krídla saleziá-

nov, ktorí v  ňom objavili výnimočný hudobný talent. Do 
tajov hudby ho zaúčal samotný velikán Mikuláš Schnei-
der-Trnavský. A hoci to vyzeralo, že mladý Stacho sa vydá 
na cestu hudobnej kariéry a pôjde na konzervatórium, jeho 
matka rozhodla inak. Janko bude lekár! A tak po absolvova-
ní trnavského gymnázia išiel na prijímačky na medicínu. Už 
tu sa prejavila jeho svojská povaha a nekonvenčný prístup 
k životu. 

„Na pohovoroch sa ho pýtali, prečo sa chce stať lekárom. 
Obvyklé v  tých časoch bolo odpovedať, že ako lekár chce 
prispievať k zdraviu našej socialistickej vlasti. Stacho však 
povedal: ‚Lekárom chcem byť, lebo to chce moja mama.‘ 
Prijali ho, lebo takú odpoveď ešte nepočuli,“ spomínal 
naňho pri príležitosti jeho nedožitých 70. narodenín pre 
časopis Romboid básnik Ján Buzássy.

Takouto odpoveďou síce mladý Stacho riskoval, že sa 
na medicínu nedostane, ale vyšlo mu to. Lekársku fakul-
tu na UK v Bratislave ukončil v roku 1960. Pracoval 
ako lekár v Rožňavskom Bystrom a v Šenkviciach. 
V rokoch 1964 –1969 pracoval ako redaktor vo vy-
davateľstve Slovenský spisovateľ, krátko pôsobil 
ako československý kultúrny atašé v  Indii, 
v  rokoch  1970  –1973  bol šéfredakto-
rom Revue svetovej literatúry.
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Básnik, prekladateľ a lekár Ján Stacho  
bol búrlivák, po tragickej autohavárii  

však postupne zostal úplne sám.

Ján Stacho
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KOPÍROVANÝ BÁSNIK
Na slovenskú literárnu scénu vtrhol Ján Stacho krátko po 
skončení medicíny v roku 1961 debutom „Svadobná cesta“. 
Bolo to také nevídané a fascinujúce dielo, že sa okamžite stal 
najkopírovanejším básnikom. Do poézie vniesol úplne iné 
vnímanie sveta, jeho básne sú plné zmyslového vnímania, 
erotiky, ale aj neuveriteľných metafor, cynizmu a  drsnosti. 
Prostredníctvom jazyka a motívov žena – muž, láska – bo-
lesť, samota – viera, krutosť – čistota, detstvo – domov, cho-
roby – hrôzy, smrť – život sa usiluje vyťažiť nové vnímanie, 
pocity a videnie. Jeho poézia je nielen výrazom protirečení 
sveta v 60. rokoch 20. storočia, ale aj subjektívnych konflik-
tov vychádzajúcich z rozporov skutočnosti a osobných prob-
lémov, ktoré mu priniesol život. 

Svojou tvorbou sa tak Stacho okamžite zaradil k popred-
ným osobnostiam slovenskej literatúry. Okrem vlastnej tvor-
by prekladal i poéziu z francúzštiny (Jean-Nicholas Arthur 
Rimbaud),  španielčiny,  poľštiny, prekladal aj  juhoslovan-
skú poéziu.

TRAGÉDIE V SÚKROMÍ 
Ján Stacho žil tak, ako písal – naplno. Podľa spomienok jeho 
literárnych súputníkov bol typickým búrlivákom svojej 
doby. Elegán, ktorý sa, žiaľ, rád pozeral aj na dno pohárika. 
V roku 1973 sa rozhodol odísť na odvykaciu kúru na Pred-
nú Horu, toto rozhodnutie však veľmi nešťastne zasiahlo do 
jeho života. Cestou tam totiž havaroval a ostal ochrnutý. Mal 
iba 37 rokov. 

Istý čas sa nemohol pohnúť z  postele, nakoniec sa mu 
však zdravotný stav zlepšil a dokázal chodiť pomocou barlí. 
Traduje sa, že po prvý raz, keď vtrhol do kaviarne s barlami, 
spôsobil šok všetkým prítomným, ktorí ho poznali. Nako-
niec ho nešťastná udalosť pripútala k posteli opäť, tentoraz 
navždy.

Pozrime sa, ako si na toto obdobie zaspomínali jeho pria-
telia v  týždenníku Trnavský hlas: „S  vlastnou matkou mal 
zvláštny vzťah, odišla za ním do Bratislavy, kde bývali v spo-
ločnom byte. Neskôr sa pre neustále konflikty medzi nimi 

vrátila späť. Keď sa stala tá nehoda, vrátila sa k  nemu, ale 
ani potom nedokázali spolu vychádzať,“ spomína Ľubomír 
Feldek. V byte bývali každý na opačnom konci, strednú izbu 
mali prázdnu, len Stachova mama, poriadkumilovná žena, 
tu pravidelne voskovala parkety. A na to básnik nakoniec do-
platil. Keď tadiaľ raz prechádzal s barlami, šmykol sa a spa-
dol tak nešťastne, že si zlomil stehennú kosť aj krčok. 

ZOMREL OSAMELÝ
„Ako lekár vedel, že operácia zlomeného krčka by mu po-
mohla, ale žiaden z doktorov ho nechcel operovať. Mali na 
vec iný názor,“ povedal Feldek v spomínanom týždenníku. 
Stacho nakoniec zostal sám, návštevy redli, až za ním na-
pokon chodilo len niekoľko študentov teológie. Keď mu šli 
Feldek s literárnym kritikom Jánom Števčekom udeliť Cenu 
Jána Hollého za preklady básní, zobrali so sebou aj štáb Slo-
venskej televízie. „Stacho sa rozhodol, že ho nebudeme na-
krúcať v posteli, ale chcel ísť do tej strednej izby. S matkou sa 
pohádal, nechcela mu pomôcť pri chôdzi, a tak tam prešiel 
sám asi za tri hodiny. Milimeter po milimetri,“ hovorí Fel-
dek. Keď dorazil televízny štáb, našli Stacha sedieť v prázd-
nej izbe za stolom, dokonale upraveného a oblečeného – ako 
inak – v  saku. Zhrozený režisér zakýval na kameramana, 
básnika schmatli za nohy a pazuchy a za minútu preniesli do 
jeho izby. Tam s ním nakrútili rozhovor. Stacho až do smrti 
čakal, kedy ho odvysielajú, filmový pás sa však záhadne stra-
til a záznam nikto nikdy nevidel.

Tragická autohavária ho nielen osudovo obmedzila v po-
hybe, ale ovplyvnila aj jeho tvorbu. Prihlásil sa už iba jedinou 
knižkou, nádhernou zbierkou štvorverší a sonetov s názvom 
Z prežitého dňa z roku 1978.

Básnik Ján Stacho zomrel v lete roku 1995. „Boli sme na 
jeho pohrebe asi štyria. Na sklonku života už žil opustený. 
Aj od kňaza, ktorý ho pochovával, zazneli výčitky na našu 
adresu,“ spomína básnik Ján Buzássy. Kedysi elegán, vraj až 
obradne úctivý, s množstvom nápadníčok, zostal nakoniec 
sám len so svojimi piatimi básnickými zbierkami...

„Každá národná literatúra má svojich vynikajúcich básni-
kov, no má i svojich veľkých mágov. Veľkým mágom slovenskej 
poézie je Ján Stacho, vari druhým po inom Jánovi, po Jankovi 
Kráľovi. Lebo jeho básne sú obrady, sú rituály, sú modlitby. 
Najmä za nás.“ Tieto nádherné slová mu venoval Igor Hochel 
v nekrológu pre denník SME. 

Pripravila: Mgr. Nancy Závodská
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Zdroj: https://www.trnavskyhlas.sk/c/1237-elegan-stacho-byval-po 
-niekolkych-vodkach-poriadny-burlivak/
https://hnonline.sk/history/profily/2274603-dr-jekyll-a-pan-hyde-v 
-jednej-kozi-basnikovi-extazy-sa-zrutil-sukromny-zivot-skoncil 
-priputany-k-posteli
https://www.sme.sk/c/2126495/za-basnikom-janom-stachom.html
Foto: internet

Literárna tvorba – poézia
Svadobná cesta (1961),  
Dvojramenné čisté telo (1964), Zážehy (1967), 
Apokryfy (1969), Z prežitého dňa (1978)
výbery z poézie: Čítanie z prachu (1970),  
Básne (1977)

Literárna tvorba – dráma
Hadí princ (1981)

Literárna tvorba – pre deti a mládež
Čokoládová rozprávka (1959)

Literárna tvorba – preklad
Piesne (1963 – preklad veršov P. J. de Bérangera), 
Opitá loď (1964 – preklad poézie J. N. A. Rimbauda), 
Nočný testament (1965 – preklad básní K. J. 
Gelczynského), Spoveď (1966 – preklad z tvorby 
M. Alcoforadovej), Gašpar noci (1967 – preklady 
A. Bertranda), Anabáza (1968 –preklady poézie 
S. J. Perseho), Tento chlieb, ktorý lámem (1969 
– preklady D. Thomasa), 20 básní o láske a jedna 
pieseň zúfalstva (1971 – preklady P. Nerudu), 
Kamenná uspávanka (1974 – preklady poézie 
S. Raikoviča)
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KRÍŽOVKA & SUDOKU

Správne znenie tajničky posielajte na 
media@lekom.sk (do predmetu mailu 
uveďte TAJNIČKA MEDIKOM 2), alebo 
na adresu Slovenská lekárska komora, 
Račianska 42/A, 821 03 Bratislava  
do 30. 6. 2025. Ceny do krížovky  
venuje LEKÁR, a. s.

Správna odpoveď tajničky z časopisu MEDIKOM 2/2024 
znie: ASYMETRIU HEMISFÉR mozgu ovplyvňujú okrem 
dedičnosti aj skúsenosti zo života.
Vyžrebovali sme troch súťažiacich, posielame im ceny,  
ktoré venuje LEKÁR, a. s. Výhercovia z čísla 1/2025:  
MUDr. Cyril F., Vranov nad Topľou; MUDr. Martin P., Žilina; 
MUDr. Petra B., Zálesie.

Funkčné 
gastrointestinálne 
(tajnička) medzi 
najčastejšie diagnózy 
v gastroenterológii.



Pozývame vás do nášho ŠTÚDIA

Dyslipidémie v kontexte
aterosklerotických kardiovaskulárnych ochorení

2
 kredity

PRIHLÁSIŤ SA
https://sdu.sk/axUw

Kardiológia      pre prax

17:00 hod.
18. 6. 2025

PARTNER 
PODUJATIA

vzdelavanie@lekarnet.sk

VIAC INFORMÁCIÍ
O PRIPRAVOVANÝCH PODUJATIACH

NÁJDETE NA:

www.lekarnet.sk



Eradikácia svrabu až u 90 % 
pacientov už po jednej aplikácii

Vysoko účinná liečba svrabu

Kód ŠÚKL 3581E Liek na predpis
Skrátená informácia o prípravku
Názov, lieková forma a zloženie: Permethrin Axonia 50 mg/g gél. 1 g gélu obsahuje 50 mg permetrínu. Indikácie: Liečba svrabu u dospelých, do-
spievajúcich, detí a dojčiat starších ako 2 mesiace. Dávkovanie a spôsob podávania: Dospelí a dospievajúci starší ako 12 rokov: Naneste najviac 30 g gélu 
(zodpovedá jednej 30 g tube alebo ½ 60 g tuby). Deti od 6 do 12 rokov: Naneste najviac 15 g gélu (zodpovedá ½ 30 g tuby alebo ¼ 60 g tuby). Deti vo veku od 
2 mesiacov do 5 rokov: Naneste najviac 7,5 g gélu (zodpovedá ¼ 30 g tuby alebo 1/8 60 g tuby). V prípade ošetrenia tváre, uší alebo vlasmi pokrytej časti hlavy 
je možné použiť vyššiu dávku. Starší pacienti (nad 65 rokov): Aplikujte na celé telo vrátane krku, tváre, uší a pokožky hlavy. Vyhnite sa oblasti blízko očí. Dospelí 
a dospievajúci: Gél sa má aplikovať na celé telo, ale nie na hlavu a tvár, ak tieto oblasti nie sú priamo postihnuté. Deti staršie ako 2 roky: Aplikujte na celé telo. 
Neaplikujte okolo úst a očí. Deti vo veku od 2 mesiacov do 2 rokov: Používajte len pod lekárskym dohľadom. Aplikujte na celé telo vrátane krku, tváre, uší a po-
kožky hlavy. Neaplikujte okolo úst a očí. Gél ponechajte na pokožke 8 až 14 hodín. Potom celé telo dôkladne umyte. Osoby, ktoré sú v kontakte s postihnutou 
osobou, majú byť ošetrené súčasne s ňou, aj keď nejavia príznaky nákazy. Úspešnosť liečby pri jednej aplikácii je približne 90 %. V prípade zlyhania liečby (bez 
známok hojenia pôvodných lézií alebo výskyt nových lézií a podkožných chodbičiek) je možné vykonať druhú aplikáciu, a to najskôr 7 dní po prvej aplikácii. 
Kontraindikácie: Precitlivenosť na permetrín alebo iné látky zo skupiny pyretrínov. Upozornenie: Len na dermálne použitie! Interakcie:  Najčastejšie 
mierne a prechodné kožné reakcie ako vyrážka, svrbenie a kožné parestézie. Fertilita, gravidita a laktácia: Nie je známy významný vplyv permetrínu na 
plodnosť a reprodukčnú toxicitu. Počas používania a minimálne týždeň po aplikácii sa odporúča zdržať sa dojčenia. Nežiaduce účinky: Najčastejšie mierne 
a prechodné kožné reakcie ako vyrážka, svrbenie a kožné parestézie. Balenie: Tuba s 60 g gélu. Uchovávanie: Pri teplote do 25 °C. Držiteľ rozhodnutia 
o registrácii: AXONIA, a.s., Bydžovská 185/2, 190 14 Praha 9, Česká republika. Dátum revízie textu: 10/2023. Liek je viazaný na lekársky predpis a je 
hradený z prostriedkov verejného zdravotného poistenia. Pred predpísaním sa zoznámte s úplnou informáciou o prípravku v Súhrne cha-
rakteristických vlastností lieku.

PERSK0824A

AXONIA, a.s., Bydžovská 185/2, 190 14 Praha 9, Česká republika, tel. 224 240 832, info@axonia.sk, www.axonia.sk

NOVINKA

50 mg/g gél
permethrín

60 g
NOVÉ  

BALENIE


